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. .. Krai I
Isrel nanikta Jerusalemta yangpan

butewaki kap tewani
3

Krai 3:22-33

Yawe tdno iron u ini parik kuba

22 Yawe téano orakoraki u tayi pahap, ba butewaki

naddy nimik tdyak uwéa paot-paori namo.

23 Ironi uwa kome yanek tdyak ude kodakitd ko-
daki ahény nimik tayak. Bureni Yawe, naddn
nimikinik tik tdyan uwa arowani pahap.

24 Unita bénepnatd 1yode ydyat; Yawe unitigidn
gdripna ddpmdn tirek tdyak wunita ini
tdpkentdn namikta api itsdmék tappet.

25 Bureni-inik! Amawebe Yawe terak yengimi
pewépan mani kotdk iwatta banep pek takar
unita bdnep oretoret pewén ahén ydmik
takarn.

26 Unita dma kubdtd Yawe téno ydpatdgak epanita
kwikinik itsdmbaydn tdko uwé taga.

27 Ba dma kubéatd gubarginiken bdrdpi kotawayéy
tdko, u imaka tagagdn.

28 Yawetd bardpi piri terak per iminirdn kehérom
tanpéy inigdn mankum kwikinik karj irén.

29 Yawetd kiwep api tdnkentdn namek ydppdp
inita naddwén dpani tdypdpdy inami dapun
kéadakut ginar yapan dpmoner.



Krai 3:30 ii Krai 3:33

30 Kwikinik itpdn dma kubétd urayan ténirdn bu-
mumi inin) kirewén kar) urdn. Urirdn mayak
péhap u kan kotawén.

31U imata, Ekénitd &ma yaba katdkinik tdga ndmo
tdppek.

32 Nédmo, iron kéderi drowani pat imitak unita dma
kubéata komi butewaki imiykar) upankar) api
orar imek.

33 Tanpakan komen dmawebeta komi barédpi yamikta
garipi ndmo nadéak tayak. U jop naddny komi
butewaki ndmo yamik tayak.
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